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Виходить у Львов! що Передплата у Львові 


Дня (крім неділь і гр. в бюрі дневників Люд. 

кат. сьвят) о 5-19 го- Пльона і в д, к, Ота» 

динї по полудни, роствах на провінциї: 

1 Ю- на цілий рік вр. 2:40 

| „ Редакция і . Ш. на пів року вр. 1:20 
Адмінїстрация : уджчя Е: . 

. Чарнецкого ч. 8, Е: оичворт окун е 

, 8: місячного. 29 

Пнсьма приймають ой 5 Поодиноке число 1 кр. 

лиш еранковані. «г 


ою пере- 
Рукописи звертяют», ся 8 почтов р 


Р силкою;: 

на окреме жедане ОЕСР РТО А : Р 
Ї зв вложонем оплати ва цілий рік зр. 5140 
, почтової. на шв року вр. 2:70 


- б "ә < з Ҹ Р: Рад у 9 -- ? 944 начве ть ок в 4 1:35 
Реклямациї нөзапеча- Д олаток Ло з 43ети Львівекої с Р Ч З 48 
тані вільні від опизти ; і ; \ я 

почтозої. 


- з 5 Е ЗЕЕБЕ-__ со Е аа ПРИРО НА те. 


Поодиноке число 3 кр. 


І9) О екілько би при переведеню ревізиї в фе 
ницях кождого краю з окрема показало ся, що 


Справи парляментарні. | установлений тепер чистий дохід з поодиноких | Л опись. 


родів культури (піль, огородів, сіножатий, лісів, | ач 


і - э ч 
Палата послів Ради державної розпочала! Пасовиск, ставів) в певних громадах, а взгля: | З Жовківщипи. 
4 М і } "дно їнкових, вима є ко- |, з А . 
ДНЯ 4 с, м. свої фериї великодні і збере ся на ДНО в округах оц 2 дета вели (У відповіди на статию т. Андрія Кругляка, 
НОВО аж дня 23 е. м. На зимовій сесиї, котра Го обниженя, що виходячі з того страти не мож- начальника громади у Фразћ) 
розпочала ся дня 28 лютого, відбула Палата На Покрити вирівнанем в границях тогож краю 


“6 повних васїдань. Дві великі законодавчі ре- (т. є. підвисшенєм в инших громадах або окру- . Читаючи пильно вашу газету, маю нагоду 
форми, іменно кодекс карний і предложеня по- | Гах оцінкових), в такім случаю чистий яр | дермаге ся з неї богато пожиточних річий, 
даткові посунули ся в часі м'нувшеої сесиї до- грунтовий цілого краю буде обнижений. -- 4) а яко учителя обходять мене найбільше справи 
сить значно наперед. Шритім залагодила Палата о степени обниженя порішить віденьека ко- шкільні, котрі з приятностию читаю, особливо 
ще й цілий ряд ичших предложень маючих | місия центральна. — 5) Теперішний вимір по-| коли суть писані в користь школи. (Мусимо 
більше або менше значіне. датку грунтового у висоті 22:77 проц. чистого | тут зараз з гори завірити Вп. п. Дописувглеля, 


доходу обнижає ся на 21:2 проц. однак з за-| що ми не поміщавмо ніколи дописий, ані самі 
стереженам підвисшеня виміру з причини об-|не пишемо против школи; однако обективна 
‚ниженя установленої тепер в числі ТЗОУМШОГОМО | терзирацка, відносин шкільних єсть не лиш за- 
зр. загальної суми чистого доходу грунтового |всігди дозволена, але й виходить в користь 
на низшу суму. школи. Таку критику ми охотно поміщаємо, 
а найліпший доказ на то, що поміщаємо і отею 
допись Вп. Дописувателя. -- Ред.)  Одпакож 
бувають випадки, що котрийсь з дописувателів 
„Народ. Часописи", не будучи добре обзнаком- 
ілений з справами шкільними, кидає нерозважно 
|темне сьвітло на школу і учителя, чим легко 


И Комісия буджетова вбере ся також аж по 
СБвятах 1 буде радити дальше над етатом | 
Ністеретва товговлї. -- Підкомітет для реформи 
Виборчої відрочив свої наради аж до 22 е. м. 
Уаїегіапй висказув переконане, що внаслідок М 
виступленя пос. Діпавлього роботи в підкомі- Міністер краввої оборони предложив пар- 
тетї комісиї для реформи виборчої не будуть | ляментови новелю до закона кватирункового з 
виставлені на ніякі важнійші перешкоди. Шос.|1979 р. Новеля та має на ціли не лиш жаданє 
Діпавлі — як зачувати -- виступив длятого причиненя ся до удержаня войска, але також 
е підкомітету, що з своїм внесенем о праві ви- |стремить до зменшеня державі збільшаючих ся 
ач і аз а! Г о 
н бан попит пан о, ода аытиураатин ти до одир клону ямірліснх й ук фо 
№ врәжіне в Палаті пек » га Б час, до якого має тревати войскова тарифа чин- робводивавол ума шриступлю. просо авир ие 
і : і В числі 58 „Народ. Часописи“ читав я 


шова, продовжав ся з 5 на 10 літ а крім того 
ож і» Е п. А. Кругляка, начальника громади 


Пос. Абрагамович еформулував своє вне- 
сенє в справі ревізиї катастру податку грувто- 
вого і обниженя головної суми того-ж податку 
В слідуючий спосіб: 1) Бонтингене (головну 
Суму) податку грунтового установляв ся в скіль- 


установляє ся новий тип касарень під назвою 
касарні другої категориї", котрі займаючи по-| Фраги: „Про нужду серед нашого селянь- 
т РОН РРАРи р ства“. В тій статиї говорить п. начальник про 


середне становище межи касарнями першої ка- |“. 5 
ретеу с Р Р еміграцию селян, про парцеляцию і комасацию, 
тегориї а надзвичайними будуть вимагати мен- П Я 
шого вивінованя, бо денне удержанє вояка бу- шви зу зво г нан 
Кости  85,000.000 вр. (замість дотеперішних д Ы о в єго селі єсть школа вже від 15 літ, а діти 
121.500.000 зр) — 9) Ревізия катастру податку : А не уміють розумно газети прочитати. Дальше 
Фунтового переведе ся в рамах установленого каже, що по селах не учать читати, писати 
кі мисли закона з дня 8 цьвітня 1879 р. на! і рахувати, лиш такі річи, котрих можна й до- 
0, м 5: а а 
дий край річного чистого доходу з грунту. ма научити ся, (п. Кругляк мав на думці на- 


ся нею, отже звільняю вас зовсім від тої при- тут на улици мене чіпати ся -- відозвав ся 

Ба слуги або тої чемности, чи як ви то там схо-|тепер Сандер вже гнівливо але трохи приду- 
ВОЗЕИШАКИ ДА РІ МІСІО. чете назвати. | шеним голосом — впрочім ви мені ніякий то- 
Сандер набрав поволи знову своеї давної вариш, щоби я аж туди з вами ішов. Я вже 

По. „итя американьских полїшуків. | Зу хвалости, а той єго спокій, та єго певність раз вам казав, що хочу перебрати ся, а доки 
були би при кождій иншій нагоді затуманили не переберу ся, то не зведете мене з тими да- 


Фридриха Герстекера. Тома. Але то, що він спершу був очевидно мами, а тим менше спонукаєте мене зайти до 
саа Е) змішав ся, —- та на нїм груба одіж, коли він них, таки до їх помешканя. Чей вже тепер 

\ Е прецї любив завеїгди убирати ся як який мене зрозумієте! 
Р Сандер поклонив ся капелюхом і хотів |стрійко, ба й тоті перші слова, якими він ві- -- Зовоїм вас розумію! -- відповів Том, 
відвернути ся від молодого мужчини. дозвав ся був кріз дірку від ключа, а котрі але єго лице стало при тім якесь дуже поваж- 
і „8 Стійте, сер! — відоввав ся тогди Том Том зачув, — все то викликало в нім  підозрінє, не та набрало понурого впразу і він нахилив 
Марая вго за руку — --я вас не пущу....| котре не могла в нім затерти звичайна рівно- ся до відверненого трохи від него мужчини та 


Мре. Говес лежить без памяти таки; душність Говеса. Він пустив єго лиш длятого, шепнув до него: Не хочете іти зі мною, а я 
Далеко звідси... а ви... бо я не можу тепер що із кількох сусїдних дверий виставили ся вам присягаю ся, ...і не зломлю присяги... 
б аКШе Думати, знаете о тім і ходите в отеїй голови цікавих, що зачули якусь живійшу що вае змушу піти зі мною... у веїм тім єсть 
"вал, очевидно не в своїй власній, в иншій | розмову на улици та мали охоту довідати ся, якась тайна, а я мушу єї роз'яснити. 


Фроні міста. що то стало ся. | -- Мій пане! 
їд -- Ви Мішаєте все разом, причину з на- Та й з дому Мре. Брайдельфордової пока- | -- Ну... онтам іде й сам сквайр... отже, 
Ками — відповів Сандер трохи з пересердя зав ся в горі з великою осторожностию чубок видите, нема чого опирати ся... У своїм влас- 
Кевидно Вже трохи певнійший себе. — Та-к чипця, за котрим зиов виринали від часу до нім інтересі не викликуйте ціякої дивовижі та 

мені тут серед улиці розповідати вам, часу червоне, сьвітяче чоло та пара великих, ходіть з нами. 

що 0050 взялась на мені ся одіж, або сивих очий, але й щезали зараз, скоро котрийсь! Сандер був вже дійстно у великім кло- 
Коли ве сповукало надягнути еї ва себе. — |в обох мужчин на улици обернув ся лицем поті. — Як він мав пояснити вої обставини 
ся ад ви цікаві то знати, то можете довідати |до дому. і тої ночи, про котрі Мария певно вже розпо- 
купит Тра від Мр. Ляйвля... а я якраз хочу -- Правду кажете -- відозвав ся Том —! віла ? Хиба-ж було ему в ліс втікати? Не 


сих д собі тепер нову одіж, щоби позбути ся| що улиця не місце до довшого оповіданя. То-ж більше як на сто кроків від того місця, де 
Перед м та якось приличнійше показати ся|я піду тепер з вами аж до сквайра Дейтона, стояли, починали ся корчі, а він умів гнати 


вам Дамами в Дейтоновій хаті. Впрочім я |до дому, а там ви чей розкажете дамам -- ва- як вітер та не бояв ся, щоби єго вороги здо- 
ки (Же вдячний за сочувство для моєї жін- | шій жінці всю правду. Отже ходіть тепер зі гонили его. Але коли-б так зробив, то поста- 
т заразом 1 мушу вам сказати, що я на|мною.... ‘вив би вее на одну карту і -- програв. Ні, 


ди м приїхав і вже сам можу заопікувати -- Я не знаю, яким правом ви сьмієте ще лишав ся вму один викрут, втеча, то було 


2 


уку т. зв. слейду -- Гед.) а властиво накли- | лою. Така переривана наука та ще й без по-|сто знайти рівноваги і раз то занадто переймає 


кує, шоби більше вглядали на сільскі школи. 
Я не кидаю на п. Кругляка каменем; против- 
но, я вдячний єму за то, що він порушив 
шкільні справи і тїшу ся, що буду міг вго 
а може й других начальників випровадити 
з блуду. 

Отже насамперед щшо-до читаня газет, то 
мушу ось що сказати п. начальникови з Фраги: 
Розумно читати газети може лиш чоловік біль- 
ше образований, а не ученик, що скінчив на- 
родну школу. Гавети по більшій части мають 
в собі зміст полїтичний, про те й висше обра- 
зований чоловік мусить нераз застановити ся 
над не одним уступом, щоби єго добре зрозу- 
мів і другому тов витолкував. Однак я Вам п. 
начальнику щось гіршого скажу: ученик по 
скінченю 6-лїтної науки в школі не лиш що не 
буде розумно газет читати, але навіть не по- 
трафить що небудь гладко і добре прочитати. 
(О то іменно й ходило, по нашій думці, п. 
Круглякови; -- 0 само механічне читанє, а не 
розуміне читаного; він взяв лиш за примір га- 
зету, значить ся: ученик такий уміє читати, 
миш з своєї квияски, котру знає на память, а 
змініть єму книжку, то читанє іде єму вже пи- 
няво. То, як видко, признає і сам Ви. Допису- | 
ватель — учитель. — Ред.). | 

Для чого-ж? СОкажете може, що то вина 
учителя... Я внов скажу, що ні. Вина в тім 
єсть по більшій части самих родичів, а поде- 
куди й ваша панове начальники! (З сим погля- 
дом Вп. Дописувателя годимось вповні. — Ред.) 
А длячого? -- спитаєте... длячого?... Длятого, 
що родичі не посилають своїх дітий точно до 
школи, а ви, панове начальники, дивите ся на 
то крізь пальці, замість їх до того заохочувати, 
а в остаточнім разі таки примушувати. Правда, 
що й родичі мають нераз перепони: роботи в 
поли з весною й в літі, пашенє худоби, морози 
і заметіль, брак одежи і обуви іт. п. — З того 
виходить, що на 200 днів обовязкових буває 
дитина ледви третину з того в школі і в біль- 
шій части без книжок та инших приборів, бо 
родичі кажуть: тобі ще не треба книжки, бо 
ти не вмієш читати, або: тобі не треба таблич- 
ки, бо ти ще не вмієш писати. Та-ж і ви п. 
начальнику не викопаєте бульб за тиждень, 
коли замість точних денно 12 робітників буде 
вам приходити що день инших 5 або б а до 
того ще й без мотик. Так само дів ся 1 з шко- 


трібних прпборів наукових, єсть лиш мукою 
для учителя, а він ще мусить слухати доко- 
рів, що нічого не вчить! 

Коли-ж знов дитина скінчить ніби тую 
б-літну науку, гадаєте, що она потім дома 
возьме коли книжку до рук, або що єї родичі 
до того заставлять! Дезю там! Ніколи не ма 
часу, бо все єсть якась робота. Доки-ж дитина 
ходить до школи, то так вамо не дадуть ся їй 
учити дома, бо кажуть: „Ти учи ся в школі!“ 
Добре, в школі... Але-ж треба памятати, що 
коли би учитель мав лиш 60 дітий в школі, а 
на тов 5 годин, то кождий ученик міг би ледви 
5 мінут читати, а тут звичайно єсть на читане 
дві або лиш одна година на день, а решта на 
виклади устві і на инші предмети... В школі лиш 
підготовляє ся грунт і показує ся дорога; ко- 
ли дитина не буде вправляти ся дома, а родичі 
не будуть єї до того заставляти, то дитина за 
кілька літ забуде навіть то, чого научила ся 
в школі. Коли дитина не буде ішла по тій до- 
розї, котру їй вказує школа, то зійде на манівці, 
а тогди певно не буде то вина учителя лиш 
самих родичів. 

Отже так, пане начальнику: коли ваш 
учитель не вчить, як того можна догадувати 
ся з вашої дописи, то не кидайте зараз каме- 
нем на цілий загал, а старайте ся самі напра- 
вити лихо у себе. Коли хочете, щоби діти кра- 
сно читали, то старайте ся, щоби они правиль- 
но ходили до школи і книжки до науки мали, 
а родачам накажіть, щоби заставляли дома ді- 
тай часто читати пожиточні книжки. Дяків- 
ских шкіл так дуже не захвалюйте, бо то бу- 
ли инші часи та й поправдї не так то богато 
виходило з них учених ; коли щастем один або 
другий ученик, от приміром, як би й ви п. на- 
чальнику, виучили ся чого, то більше може 
завдячують то собі самим і случаєви, як дя- 
ківскій науці з давних часів. а 

(Нам видить ся, що ся примівка Вп. До- 
писувателя до п. начальника з Фраги єсть о 
стілько невідповідна, що п. Кругляк в своїй 
дописи не так виступив против учительства, 
як скорше може против системи ученя, а втім 
ми би з ним годили ся, бо того рода жалі ува- 
зкаємо за оправдані. УЇиємо нині в часах пе- 
реходових, в часах коли не лиш у нас але Й 
всюди борють ся з собою всілякі ідеї і системи 
а школа народна серед тої борби не може ча- 


ся ідеалізмом, то знов хотіла би відповідати вимо- 
гам практичного житя. То єї хитанєсь викликує 
нерав невдоволенє тих, що хотіли би, щоби шко- 
ла була розсадником всякого добра і мудрости 
людокої, але не знають, як би то могло стати 
ся. Впрочім допись п. Кругляка мала як раз 
на ціли заохотити наших селян, щоби они не 
лиш посилали своїх дітий до школи, але Й до- 
ма заставляли їх до читаня пожиточних кни- 
жок; отже він то вже й зробив, до чого вго 
Вп. Дописуватель завзиває. П. Кругляк певно 
не думав виступати ані против школи ані про- 
тив учителів; він думав добре, честно і щиро 
та дай Боже, щоби й вої ваші начальники гро- 
мад так само думали, а тогди певно було би 
ліпше; було би лїпше й школі і учителям та 
й громадам. — Ред.) 
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Перегляд політичний, 


З Відня доносять, що на поелїднім засі- 
даню клюбу сполученої німецкої лівиці ухва- 
лено уповажнити президию до зложеня нової 
програми акциї для абережевя партиї від страт 
при виборах до сойму. 


Правительетвенний проєкт зелізниць дер- 
зкавних, які мають бути концесіоновані в 1895 
р. обнимає між иншими і слідуючі шляхи: 
Борки - Грималів, Коломия - Заліщики, Хабівка- 
Закопане, Тишебіня - Скавцї і Пила - Яворжно. 
Крім того мають бути концесіоновані без участи 
держави шляхи: Лупків - Тісна і Коломия Де- 
лятин. 


В Петербурзї помер бувший міністер фі- 
нансів Вишнеградский, великий богач, котрий 
ва веїляких предприєметвах зеліаничих зробив 
був великий маєток. — Хөдить чутка, що на 
случай уступленя міністра справ внутрішних 
Дурнова, стане єго иаслїдником на певно мінї- 
стер справедливости Муравев. 


бп хиба цослідне, до чого би він брав ся; він 
же преці знав, що арешт в Гелєнї не спинив 
би єго дістати ся на остров. 

— То ходіть, сер — відозвав ся він, не} 
надумуючись довше, як може лиш малу хви- 
линку, вволю вам якусь дивну вашу волю, 
але памятайте, щоби й ви опісля не противили 
ся відповідати за то ваше поступована, котрого 
причину не можу в сїй хвили в нічім вишім; 


що 
добачити, -- як лиш в якійсь незвичайній зу"| 
хвалости. 

-- Досить тої бесіди -- сказав Том гиїв-| 


ливо 1 пустив ся іти разом з молодим злочин- 
цем -- наговорили-сте ся вже досить. -- Сквай- 
ре Дейтон... маю честь представити вам тут 
Мр. Говеса.... 

— Ах, паноньку... то дійстно якийсь ща- 
сливий случай, що вже тепер приїхали... ма- 
буть десь на дорозі дістали-сте лист. — Але, 
Мр. Баривель, я не дармо шукав вас коло ва- 
шої лодки, эж якісь люди з парохода справили 
мене сюди. 

— Я якимсь щасливим случаєм стрітив 
ся тут з Мр. Говесом — відозвав ся на то Том 
і споглянув поважно на Говеса. 

— Щасливим, але хиба лиш для вас — 
сказав на то Говес розгвїваний — бо я дійстно 
не шукав вашого товариства... 

-- Але-ж, джентльмени... промовив Дей- 
тон здивований -- я не розумію... 

-- То він, Мр. Нікльтон -- відозвав ся 
нараз якийсь чужий голос із середини улиці, 
і два мужчини, котрі якраз хотїли переходи- | 
ти коло розмавляючих, звернули ся тепер остро. 
до сквайра і его товаришів, перебиваючи ім їх, 
розмову. 

-- Ботрий? Той в капелюсї в воскового! 
полотна ? -- спитав той, котрого звали Нікль- 
тоном, а котрий був комісарем поліциї в Гелені. 

-- Той сам! Бігми, то він, а то знамени- 


то! -- говорив урадований тамтой другий — 
ловіть єго і возьміть Зараз під ключ. 

-- Сер -- відозвав ся комісар поліциї, по- 
клавши Томови руку на плече -- в імени права, 
я вас арештую! 

Том видивив ся здивований, бо дійстно 
то все стало ся так борзо та несподівано і він 
був так дуже занятий відшуканим мужем Ма- 
риї, що навіть і не добачив тих других людий, 
аж коли они до него промовили. Але тепер, 
коли почув так важкі слова, випростував ся 
борзо і сказав усьміхаючись: 

— й, пане !... Той шоп сидить десь на 
иншім дереві... Сим разом ужили ви своїх ча- 
родійних слів не до того, до кого вам було по- 
треба ; ви ошибвули ся. 

-- А хиба-ж то не ви їздили вчера долі 
водою а відтак нараз вернули назад царохо- 


дом ? -- спитав той другий чужий. 

-- Ну, я їздив! -- відповів Том -- та що 
з того? 

-- Я то знав... я то добре знав! -- ска- 
зав тамтой -- зробіть, пане комісар, що до вас 


належить, їі ве пустіть вже єго з своїх рук. 
-- На всякий случай тут якась ощибка — 
відозвав ся тепер і судия, мішаючись до бесіди 
та поклав свою руку на руку комісаря поліцаї, 
котрий все ще держав Тома за плече. Сей 
джентльмен називаєсь Мр. Барнвель, з Індияни, 


він знакомий з мовю родиною і певно не той... | 


-- Мені дузке ррикро, сквайре.... але тут 
конець всякому знакомству і дружбі. Впрочім 
ви самі видали приказ, щоби єго арештувати. 

-- Ну арештувати того, шо вломив ся до 
отсего чоловіка і розбив у него скриню з гріш- 
ми -- сказав Дейтон, але не отсего.... 

-- А то отсей сам! -- відозвав ся позов- 
ник і злістними очима показав на Тома Барн- 
веля — то той сам плюгавий злодюга, що їздать 
по ріці та потайком закрадає ся до домів і роз: 
биває та рабує, підчас коли чоловік єсть в лісі 


при роботі. -- То той сам падлюка, і я певний 
того, що він вже признасть ся, де подів мій 
срібний годинник, коли не має его при собі. 

Тимчасом вмеркало “я чимраз більше, а ми- 
мо того около комісаря голіциї та судиї зібрало 
ся досить цікавих людий, котрих звабила сюди 
голосна розмова, і они окружили ту малу гро- 
мадку. Сандер був тої гадки, що тепер най- 
ліпше висувути ся тихцем звідси і старав ся 
неспостережено сховати ся за лодкаря, але Том 
мимо того, що против него піднесли таку тяжку 
жалобу, не спускав єго ані на хвильку з очий 
і Сандер зміркував, що мусить відложити втечу 
на догіднїйшу пору, коли не хоче також звер- 
нути на себе увагу. Том Барнвель в почутю 
своєї певности звернув ся тетер спокійно до 
судиі і відоззав ся усьміхаючись . 

-- Видко, що отсему чоловікови хтось 
{украв щось з хати, а він Бог знає через яку 
|ошибку, кинув на мене фальшиве підозріне; 
| длятого то вго бесіда мене зовсїм не оскорбляє. 
А хоч і як мені то впрочім в сій хвили не 
"мило, то ся подія не повинна і не сьміє ніяк 
|спинити роз'ясненя тої страшної тайни, о ко- 
|трій може щось сказати хиба лиш Мр. Говес.. 
«Коли панове боїте ся, що я вам втечу, то хо" 
! діть з нами... ваша особа, сквайре, буде чей 
| достаточною порукою. Позов против мене буде 
можна зараз по тім залагодити. 

-- Шочхю такого стало ся? -- спитав ко» 
| місар полїциї. 

— На всякий случай щось такого, що 
"мене зовсїм не обходить! -- відозвав ся позов“ 
ник гнївливо -- мені й не при голові волочити 
ся із сим злодюгою по місті, доки він аж и 
найде нагоди втечи.... пане комісар, робіть що 
до вас належить... ви, судив Дейтон, мусито 
менї помагати в сїй справі... коли сей чолові 
втече, то я буду вас чіпати ся за то все, Ш@ 
мені пропало. 

-- А можете-ж поставити доказ, 


що отоёй 


і 
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Новинки. 
Львів дня 8 цьвітня 1895. 


— Б. Вел. Цісар затвердив постановою з 
дня 26 марта вибір Августа Гуминьского, упра- 
вителя товмацких дібр, ва шрезеса ради повіто- 
вої в 'Говмачи, та вибір бар. Юл. Блажовокого, 
ваастителя Черемхова, на заступника ирезеса 
ради повігової в Підгайцях. 


, -- Іменованя. П. Міністер внутрішних справ 
іменував рах. ревідента, Иос. Мільнера, рахун- 
ковим радником при ц. к. Намістництві у Львові. 


-- 3 бамбора доносять, що сими днями у 
строїла тамоніна молодіж гімназпяльна величавий 
вечерок в честь Тараса Шевченка. "Торжество 
розпочало ся промовою, котру виголосив прог. 
Грабович, Бесідник підніс в ній найкрасші прик- 
мети поета, які вказують ся в вго житіо і пое- 
зиях і заохотив молодіж наслїдувати їх. Відтак 
наступили рускі і польекі сьпіви хоральні і соля 
в супроводі Фортепяна і скрипок. Веї точки були 
Дуже удачно виконані. Деклямация „Розрита мо- 
гила“ Шевченка і „Воскреени Бояне" Федькови- 
ча та й польска бта Јапкіеја з Рапа Тадепега 
викликали дуже добре вражінв. Торжество закін- 
Чив директор др. Иос. Петелвнц красною промо- 
Вою до молодежи і родичів. 


-- Жертви еміграциї. З Кракова доносять, 
що прибула там оногди шартия емігрантів, завер- 
нених 3 границі італіяньскої, обманених і обра- 
бованих несовістними агентами. Ся партия скла- 
дав ся з девятьох родині 38 душ, а в між ними 
Й малі діти. Походять они з Камінки струмило- 
Зої. Випродали остатне і нині они жебраками. 

Кракові цоміщено їх поки-що в закладі Аль- 
берта. Они оповідають сумні річи о визиску, ко- 
трого жертвою були на кождім кроці. -- Дня З 
цьвітня вечером від'їхали ті емігранти з Кракова 
до своїх місць приналежности. Дирекция зеліз- 
ниць державних дала кождому з них вільну кар- 
ту їзди з Кракова до послідної стациї. На кра- 
хівскім двірци роздано між них 40 бохонців хлїба, 
1 Теплу страву. 

. -- Повеии, З Рудок доносять, що в тамош- ! 
НІМ повіті дия 28 марта повиливали ріки: Боло- 
зівка, Стрваж, Бистриця і Дністер та залили су- 


сідні низько положені грунти. Найбільше потер- 
піли громади, положені над Дністром, а то: Тар- 
шаків, Мости, Манастирець, Подільцї і Сусилів, 
в котрих вода залила і мешкальні будинки і го- 
сподарскі. До дня 1 цьвітня води значно опали, 
однако ще доси не можни дістати ся до тих гро- 
мад ивакше, як човном. Крім Дністра і єго до- 
пливів в сім повіті прибули також води в ріці 
Берешици і то в такім єтепеніу, що не лише за- 
лили осушені грунти в громадах : Поріче, Бурче, 
Чуловичі, Катериничі, Якимчичі і Комарно, але 
крім того розірвали в кількох місцях вал, котрим 
ішла дорога з Бурча до Поріча, а до того дуже 
ушкодили міст на тій гребли. Шоби усунути ті 
перепони зарядили власти відповідні средства. — 
Па Дністрі води поволи опадають і мости в За- 
лїсцях і Журавні віддано вже до публичного у- 
житку. -- В Ходовичах над Стривм русло ріки 
перекинуло ся під село і заходить небезпечність, 
що вода може забрати кільканайцять хат разом 
з церквою. Також побоюють ся більшої шкоди 
в Жулинїі Кавчім куті. Ц. к. староство в Стрию 
зарядило средства осторожности. Води на 
Бузі опали до дня 1 цьвітня о 2 метри і небез- 
печність вже минула, а міст в Сокали, хоч ушко- 
джений, вже отворений для нубличного руху. 
Шкоди в наслідок повени дуже великі, особливо 
в будинках, вбіжу і паші а також в бараболях, 
переховуваних в кіпцих і льохах. У всїх хатах, 
де була вода, повалили ся лечі і комини. Значно 
знищене також село Конотопи де вода залила і 
муровану школу. -- Дня 1 цьвітня можна було 
ще їздити човном по передмістю Забуже в Со- 
кали без найменшої перешкоди по-над плоти і 
паркани. Вода знищила там около 60 домів. 


-- Електрика в Коломиї. Магістрат міста 
Коломиї займає ся тепер справою електричного 
осьвітленя улиць. Кошти устровня електричного 
заведеня обчислено на 80.000 зр. Тепер має рі- 
шити ся питане, чи віддати устроєнв чужому 
підприємству, чи затягнути позичку і завести 
електричне осьвітленв у власнім заряді. 


-- Хатмий злодій. Від довшого часу замі- 
тив п. Володислав Федорович, властитель Вікна 
івго касиєр п. Сим. Малицкий, що з вертгаймів- 
ских кас гинуть ім значиїйші грошеві квоти. Ті 
крадежі були дуже загадочні, бо і п. Федорович 
і п. Малицкий носили заедно ключі від кас у се- 
бе. Доки не украдено надто богато, не робив п. 
Федорович ніяких заходів до викритя злодія, бо 


і 


чоловік дійстно той сам, за котрого ви вго ува- 
знаєте? -- спитав судия. 
= Ходіть лиш зі мною до ріки — відпо- 
Вів тамтоп -- двох з моїх людий виділи его 
1 присягнуть на то! 
Том Барнвель, когрий все то уважав зразу 
За якесь шалене непорозумінє, побачив ся на- 
раз таки направду в немалім клопоті, бо змір 
Кував, що Готов ще стратити особисту свободу 
! длятого взикав судию на поміч. Але той лиш 
Здвигяув на все плечима, та сказав, що й він 
Сам һе може нічого вдіяти против закона. Мр. 
ЧІЮЛЬТОВ внае так само як і він, що тут робити 
1 єго спротива навіть не придалась би до нї-! 
Чого, Том побачив наконець, що мусить піддати 
Обставанам, бо велрка гурма людий була 
бестдуючих а з посеред неї годі було 
і доб. А все таки не спускав він Сандера з очий | 
ве попросив судию, щоби той взяв Мр. 10-1 
по 0609 до дому і там зажадав від пего 
тав ба о тім, що стало ся. Мр. Дейтон обы; 
отуп зробити 1 пустив ся відтак серед а 
их ся єму людий з Оандером до свого 
дозу, а к; 
ЗОЇГОВИска | молодого 
ЯрештУ 1 там замкнув его. 


3. 


2 


„Черепаха“ зближає ся до небезпечного 
0Стирва, -- Блякфутові пляни. 


сять Їхати туди, куди й ми -- відоззав ся 
Блякфут, що станув коло него, але все ще спо- 
глядав ва беріг, де уганяла собою розсерджена 
Мре. Брайдельфордова. Ій, бачите, не могло то 
помістити ся в голові, як могла уйти вї рук 
еї жертва, і она готова була заклинати на вее 
в сьвіті перший ліпший снаг, щоби той вбив 
ся в судно та затопив з ним всіх разом, що на 
нім їдуть. 

Керманич, що тим часом мало собі очий 
не видивив, розглядаючись горі рікою, чи може 
за тими судвами, що поплили наперед, не пли- 
вуть ще другі, був очевидно дуже рад з при- 
казів старого чоловіка. Бодай борзо і охотно 
їх послухав і направив передом судна як-раз 
впоперек, а веслярі підперши плечем довгі 
жердки від плавок, що виставали понад поклад, 
перли ними з цілої сили против води і за кож- 
дий раз сіпнули ще добре, заким прибита в споді 
до жердок дошка виринула з води. Відтак при- 
тиснули жердки в долину до покладу, бігли 
скоро назад і розпочинали свою роботу на ново. 

1 аляр — то тяжка екриня, котрою не так 


омісар поліциї повів серед великого | легко повертати на вої боки і він мусить дер- 
лодкаря до окружного | хати ся похвату, а плавки на нім лиш на то, 


щоби обмивати вистаючий де в ріку клин землі 
або який снаг, або може доби дістати ся до 
якої пристани, де самими веслами не можна 
вдіяти нічого. Веслярі, що наймають ся на такі 
судна, не конче люблять длятого веслувати, 
хоч то й вся робота, до якої ови наймають ся. 
Тому то й незадовго стали они воркотіти, Та на- 


хлопці, зжва-|рікати на то, що мусять плисти впоперек ріки. 


Але Біль закляв їм тяжко та назвав їх „лі- 
нивими собаками", що воліли би покласти ся 
на животи та вигрівати ся на сонци, як епов- 


в: Плавки в гору!.. жваво, 

7 -- КЛИКАВ старий Юджворт, стоячи на се- 

йні покладу свого широкого судна і мірив 

М віддаленє межи своїм Галяром а послідни- 
б одями, що стояли в пристави, бо ще могла|няти свій обовязок. 
ба й якась небезпечність -- гребіть добре, що- 


Дістати ся на похват.... -- онтоті лоди пли- 
ть майже попід сам тамтой беріг. 
"9 лиш так здає ся крізь мраку; они му-! 


(Дальше буде) 


ото з жим т оно 
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гадав, що брак гроший походить з похибок при 
виплатах робітників. Але коли украдена сумл 
дійшла до 2000 зр. попав п. Малицкий на гадку. 
|що гроші мусить красти якийсь хатний злодій. 
Щоби вго зловити, вигадав п. Малицкий такий 
дотецний спосіб. Прикликав механіка і велів єму 
Кася в касї елвктричні дроти, так, щоби при 
отвереню каси відзивали ся дзвінки в приватнім 
мешканю п. Малицкого. І дійстно не треба було 
ідовго ждати, а злодія в той спосіб зловлено. 
Єсть се льокай п. Федоровича Антін Боднар, 
котрий і признав ся до крадежи. Ключі викра- 
Дав з комнати п. Федоровича і з мешканя п. 
| Малицкого. При ревізиї найдено у Боднара 1969 
зр. готівкою і різні дорогодінні річи. Злодія від- 
ставлено до терносільского суду. 


-- Молода мати. В польскім місті Лодзь, 
положенім в Росиї повила 13-лїтна дочка одного 
міщанина немовля, котре по кількох годинах по- 
мерло. Вітцем дитини був пятнацять-літний хло- 
пець. 


-- В справі еміграциї до Бразилії дістали 
ми від Вл. о. дра Бартошевского слїдуюче пись- 
мо з просьбою о подане єго до загальної відо- 
мости: „В імени Товариства сьв. Рафаіла, котрого 
есьм членом, прошу оголосити що слідує: Агент 
Подарі Сільвіо в Удінї доніс комітетови Това- 
риства сьв. Рафаіла, що Бразилія не хоче пере- 
возити безплатно через море галицких емігран- 
тів. — Др. І Бартошевский. 


ТЕЛеЕҒРРАМИ. 


Велье 8 цьвітня. Прибули тут Є. Вел. 
Цісар і баварека княгиня Гізеля. 


Будапешт 8 цьвітня. Одна в тутешних 
газет доносить, що вунций папский мав дня 
| 21 с. м. приїхати до Остригома (Грану). При- 
їзд сей має стояти в звязи з оголошенем по- 
слания аветро-угорожого епіскопату, котре на- 
ступить в часі Зелених сьвят. 

Мадрид 8 цьвітня. Партия автономічна 
на Кубі видала маніфест, в котрім завіряє пра- 
вительство іспаньске о своїй преданности. 


рата Шта 


Ч. 2214. 


Едик т. 


Ц. к. Суд окружний в Перемишли в Га- 
личині ввиває веїх, посідаючих відомість о Ве- 
роніці Денисович, уродженій 25 цьвітня 1334 
р. в Крешовичах в повіті ланцутскім в Гали- 
чані, довці гр. кат. сьвященика о. Івана Деви- 
совича 1 Розалїї з Крипякевичів, котра до року 
1861 перебувала у о. Юліяна Кордасевича, па- 
ргха у Вязівници, а в 1861 році мала перене- 
сти ся у незвістні сторони цїсарства росий- 
ского -- щоби до дня 1-го жовтня 1895, вість 
ту о тій неприсутній подали або Судови, або 
також кураторови, адвокатови Тарнавекому в 
Перемишли, тим більше, що по упливі того 
часу просьба Теодосиї Денисович о приананє 
Вероніки Денисович за помершу рішучо буде 
залагоджена. 


Перемишль, 9 марта 1995. 


Руж поїздів зелізничнх 


важний від 1 мая 1894, після львінок, год. 


Відходять до 


Чоешш- 

| ний | Особовейћ 

Кракова 804 1076] 2-25 01711 507 = 
Підволочиск 6-44) з 20] 10716 17-11 Е 
Підвол. Підвам. 6:56) 392, 1040 11534 Я 
Черноведь 651 1051| з8ці1Р06) -- 
Стрия = 1096] 75911 341! 7:46 
Бедвця = | за 950) 75 -– Е 
Числа нідчеркнені, означають пор: 


нічну від 6 год. вечером до 5 год. 59 мін. рай 


жен зажия у 


За редьжавю квідповідге Адем Курхонфими!і 


Е бльосети з 
і насади з патентовим замкненєм.--Збірники на воду. - Комплетиї уря- 


| дженя купелеві. -- Вентілятори. - 


Львів 


КОНТОРА ВИМІНИ 


ц. к. упр. гал. акц. 


БАНКУ ГІПОТЕЧНОГО 


купує і спродає 


всякі ефекти і монети 


по куреї денніж найдокладнійшіх, не числячи зкадної провізиї 
Яко добру і певну льокацію поручає: 

41/9 листи гіпотечні 
Ва листи гіпотечні преміовані 
59/, листи гіпотечні без премиї 
1; да листи Тов. кредитового земе. 
д1) | ҝисти Банку краєвого 
415 


4% Гени пропінаційну галицку 
буковиньску 
Д2, пожичку угорекої желізної до- 
роги державної 
41,99 пожичку пропінаційну угор- 
ску 
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|о позичку краєву галицку 
4°, угорскі Облигациї индемнізаційні, 
котрі то папери контора виміни Банку гіпотечного всегда купує і продає 
но цінах найкориєтнійших. 

Увага: Контора виміни Банку гіпотечного приймає від Вп. купуючих 
всякі вильосовані, а вже платні місцеві папери цінні, як також 
купони за готівку, без всілякої провізиї, а противно замісцев ли- 
шень за відтрученєм коштів. 

До ефектів, у котрих вичерпали ся купони, доставляє нових аркушів купо- 

нових, ва зворотом коштів, котрі сам поносить. 6 


поручав 


Бюро дневнинів і оголошень 


Л. ПЛЬОНА 


у Львові 


улиця Кароля Людвика ч. 9. 4 
приймав 


абонамент на всі дневники 
по цїнах оригінальних. 


траат асе 


Бюро оголошень і дневників 


приимае 


Йо ОГОЛОШЕННЯ є 


до веїх дневників 
по цїнах оригінапьних. 
До 
Народної Часописи, Газети Львівскої і ,Рггеціалі-у" 
може лише се бюро анонси приймати. 


найновійше патентоване начине кухонне з вні гальванічно нікльо- 34 
ване, у внутрі повлечене чистою і дуже тревалою емалїєю. З 


У; площа Бернардиньека і у веїх більших торговлих зөлїза, 
роллара ААЫА ЫЈ АО Ч 


аја 


поручає 


- Прибори до водотягів, як 


реа ач 


у Віда 


перепливом води і без того. - Рури кльосетові. - Каналокі Щі 


також М 


рури ляні і ковані. -- Помпи, фонтани і всякі арматури. 
Заступники» для ГАЛИЧИНИ і БУКОВИНИ 


ГАМЕЛЬ і ФАЙГЕЛЬ оперна. 


На жаданє висилає ся батальоги. 


З друкарні В. Ловиньокого під зарядом В. І Вебера. 


